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English title: The Means of Accomplishment of the Vajra Armor Wish-fulfilling Jewel
Transliteration: Dorjé gotrab kyi drubtab yizhin norbu
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tongpé ngang lé rangnyi kechik gi

Instantaneously as oneself from within emptiness;
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maha guru dorjé gotrab pal

The great and glorious Guru Dorje Gotrap;

o . e L. —-
NER Ef\’ﬂ q@] ﬂ%ﬂ @ﬂ QT?N %R R Qi"'\]a
tingnak zhal chik chak nyi dor pur dril

One face, two arms, dark blue in color, rolling a Vajra and Kilaya in his hands;
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pal dang durtré rolpé ché kyi gyen

Adorned with the form of glorious cementerial ornaments;
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pema nyila pak nak gogii teng

On a lotus, sun, moon and nine-headed dark-black hog;
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zhab nyi gyé kyi dortab tsul du zhuk

Riding with two legs in the warrior stance;
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yeshe mepung barwé long na sal

Visualize in the midst of the blazing flame of wisdom;
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ngowo zhing nang lha kii ying su dak

Free from defilements with the divine figures of the Buddha-field;
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The nature of all sound complete in the words of the mantra;
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Compassion and thought processes ripened in dharmata;
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Recite the mantra through the spontaneous display of Samantabhadra;
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SARWA / WIRITA / HANA HANA/
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With the blessing of Guru Padmasambhava;
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There are thirty syllables;
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One vowel O and four vowels I;
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One vowel E and four long full-stops;
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When recited without any omission;
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It removes all outer, inner and secret obstacles;
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All auspicious in this life, the next life and the intermediate state;
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Practice, those who possess such good fortune! Samaya Gya gya gya!

Four Roots Dedication by Mipham Rinpoche:
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tsa gyii lamé jinlab nying la zhuk

Your heart is blessed with the blessing of root and lineage Gurus;
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yidam lha yi jezung ngodrub tob

Under the sweet care of the Yidam Deity, you have attained accomplishment;
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khandro damchen lii dang drib zhin drok

Accompanied by Dakinis and oath-bound protectors like a body and its shadow;
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May your wishes be fulfilled with the auspicious presence of spontaneous achievements!
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It is transcribed by Shri Emaho from the sky-treasury through the state of wisdom on the request of the

great Terton Drukdra Ogyen Droduel Thinley Wangi Gyelpo on the ceremonial day of Monkey month
in the earth dog year.
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